I SPRAVA

z ZELEZNIC

Prijezdy a odjezdy vilaku

Kuncina
Plati od 09.06.2024 do 14.12.2024

Prijezd | Odjezd |—— Viak T . Smér T Poznamky
04:16 04:16 Os 24750 |Moravska Trebova(04:11) Ceska Trebova(04:44)|CD, jede v %, ®, &, 36, ©), ®, x
05:01 05:01 Os 24752 |Moravska Trebova(04:56) Ceska Trebova(05:30)|CD, ®, &, db, @), @, x
05:16 05:16 Os 24751 |Ceska Trebova(04:48) Moravska Tfebova(05:22) |CD, jede v &, &, d®, ©), @, x
06:02 06:02 Os 24754 |Moravska Trebova(05:57) Ceska Trebova(06:31) |CD, nejede v (@ a 6.VIl., 28.X.,
®@(plati v ® a 5.VIL., neplati 6.VIL.), &, 36, €, B, x
06:17 06:17 Os 24753 |Ceska Trebova(05:43) Moravska Tfebova(06:22) |CD, &, &, @), ®, x
06:59 06:59 Os 24756 |Moravska Trebova(06:54) Ceské Trebova(07:28)|CD, &, d, @), @, x
07:14 07:14 Os 24755 |Ceska Trebova(06:42) Moravska Tfebova(07:19) |CD, jede v R, &, &, ©), ®, x
08:06 08:06 Os 24741 |Ceska Trebova(07:40) Dzbel(08:57) |CD, jedev® a t,
®@(plati v ® a 5.VIL., neplati 6.VIL.), &, 36, €, @, x
08:29 08:29 Os 24758 |(Moravska Trebova(08:24) Ceska Trebova(08:59)|CD, jede v &, &, 36, ©), @, x
08:44 08:44 Os 24757 |Ceska Trebova(08:16) Moravské Tfebova(08:50) |CD, jede v &, &, &, ), ®, x
08:44 08:44 Os 24759 |Ceska Trebova(08:18) Moravska Tfebova(08:50) |CD, jede v @ a 5.VIl., nejede 6.VII., &, d&, ©), B, x
08:59 08:59 Os 24760 |Moravska Trebova(08:54) Ceska Trebova(09:28)|CD, jedev® a t, &, 36, ©, ®, x
09:25 09:25 Os 24762 |Moravska Trebova(09:20) Ceska Trebova(09:54)|CD, jede v &, &, 36, ©), @, x
09:59 09:59 Os 24740 |Dzbel(09:03) Ceska Trebova(10:28)[CD, jedev® at, ®, &, dd, ©, ®, x
10:44 10:44 Os 24761 |Ceska Trebova(10:18) Moravska TFebova(10:50) |CD, &, d&, ), @, x
11:25 | 11:25 Os 24782 |Moravska Tfebova(11:20) Ceska Tfebova(11:54) |CD, &, &, @), ®, x
11:40 11:40 Os 24747 |Ceska Trebova(11:12) Dzbel(12:33) |CD, jedev® at, @, &, 36, ©, ®, x
12:44 12:44 Os 24763 |Ceska Trebova(12:18) Moravska Tfebova(12:50) |CD, &, b, 3, ®, x
12:59 12:59 Os 24766 |Moravska Trebova(12:54) Ceska Trebova(13:28)|CD, jede v(® od 6.1X. a 14., 21.VI,, &, &, ©, ®, X
13:25 13:25 Os 24768 |(Moravska Trebova(13:20) Ceska Tiebova(13:54)|CD, &, &6, @, @, x
13:40 13:40 Os 24765 |Ceska Trebova(13:12) Moravska Trebova(13:46) |CD, jede v &, &, d®, ©), ®, x
14:08 14:08 Os 24770 |Moravska Tiebova(14:03) Ceska Trebova(14:40)|CD, jede v &, &, 6, ©, @, x
14:44 14:44 Os 24767 |Ceska Trebova(14:18) Moravska Tfebova(14:50) |CD, jedev® a t, &, 3, ©, ®, x
14:52 14:52 Os 24769 |Ceska Trebova(14:23) Moravska Tiebova(14:58) |CD, jede v &, &, d6, ©), @, x
14:59 14:59 Os 24742 |Dzbel(14:00) Ceskéa Trebova(15:28) [CD, jedev® at, &, 6, @), ®, x
15:25 15:25 Os 24772 |Moravska TFebova(15:20) Ceska Trebova(15:54)|CD, jede v R, &, 36, ©, ®, x
15:40 15:40 Os 24771 |Ceska Trebova(15:12) Moravska Tfebova(15:46) |CD, jede v &, &, &, @), ®, x
15:59 15:59 Os 24774 |Moravska Trebova(15:54) Ceska Trebova(16:28)|CD, jede v &, &, 36, ©, ®, x
16:52 16:52 Os 24773 |Ceska Trebova(16:24) Moravska Tfebova(16:58) |CD, jede v &, &, &, @), @, x
17:25 17:25 Os 24776 |Moravska Trebova(17:20) Ceskéa Trebova(17:54) |CD, ®(plativ ® a 1), &, d&, @), ®, x
17:40 17:40 Os 24775 |Ceska Trebova(17:12) Moravska Tiebova(17:46) |CD, jede v &, @, &, d&, (3, @, x
17:40 17:40 Os 24745 |Ceska Trebova(17:12) Chornice(18:14) |CD, jedev® a t, ®, &, 36, @, ®, x
18:47 18:47 Os 24777 |Ceska Trebova(18:18) Moravska Tfebova(18:52) |CD, &, @b, ), ®, x
18:59 18:59 Os 24744 |Chornice(18:21) Ceskéa Trebova(19:28) [CD, jedev® at, &, 6, @), ®, x
19:25 19:25 Os 24778 |Moravska Tfebova(19:20) Ceska Trebova(19:54)|CD, jede v &, &, 6, ©), @, x
19:52 19:52 Os 24779 |Ceska Trebova(19:24) Moravska Tfebova(19:58) |CD, jede v t do 23.VI. a od 1.IX., nejede 28.IX., 27.X.,
@, &, 36, ©), ©, X
20:44 20:44 Os 24781 |Ceska Tfebova(20:18) Moravska Tfebova(20:50) |CD, &, &, @, @, x
21:11 | 21:11 Os 24780 |Moravska Tfebova(21:06) Ceska Tfebova(21:40) |CD, &, 36, @), ®, x
22:46 22:46 Os 24783 |Trebovice v Cechach(22:26) Moravska Trebova(22:51) |CD, jede v &, @, &, 35, 3, @, x
23:20 23:20 Os 24785 |Trebovice v Cechach(23:00) Moravské Tifebova(23:25) nge%%vg f@S.VII., 27.X., nejede 6.VII., 28.1X,,
, &, s , , X

VYSVETLIVKY / EKLARUNGEN / EXPLANATION:

Druh vlaku / Zuggattung / Train category
Os Osobni vlak / Regional train / Regionalzug

Dopravce vlaku / Das Eisenbahnverkehrsunternehmen (EVU) / The Railway
Undertaking (RU)

¢D

Ceské drahy, a.s.

Praha 1, Nabfezi L. Svobody 1222

Omezeni jizdy / Fahrtbeschrankungen / Operation days

R pracovni dny / Arbeitstage (gewdhnlich Montag bis Freitag) / working days
(usually from Monday to Friday)
T nedéle a statem uznané svatky / Sonntage und Feiertage / Sundays and

holidays confirmed by the state

week (Monday-Sunday)

Sprava zeleznic, statni organizace
Dlazdéna 10003/7, 11000 Praha 1

www.spravazeleznic.cz

dny v tydnu (pondéli-nedéle) / Wochentage (Montage-Sonntag) / days of

DalS8i informace o vlaku / Weitere Auskiinfte / Other notes

x  Vlak zastavuje jen na znameni nebo pozadani. Cestujici, ktery chce do vlaku nastoupit, je povinen
zaujmout nanastupisti takové misto, aby mohl byt strojvedoucim vlaku v€as spatfen. / The train
stops upon signalling or upon request only; passengers wishing to board the train are required to
occupy a place on the platform where they can be seen by the train driver in time. / Der Zug halt nur
beiBedarf. Ein Reisender, der in den Zug einsteigen méchte, hat auf dem Bahnsteig einen solchen
Platz einzunehmen, damit ihn der Lokomotivfiihrer rechtzeitig sehen kann.

® samoobsluzny zpUsob odbaveni cestujicich, cestujici bez jizdenky nastupuji do vlaku pouze dvefmi
u stanovisté strojvedouciho / samoobsluzny zpisob odbavovani cestujicich / Zug ohne Zugbegleiter

& nizkopodlazni vz vhodny pro prepravu cestujicich na voziku, nebo viz se zvedaci plosinou;
doporuceno objednani prepravy / low-floor carriage suitable for transport of passengers using
wheelchairs or carriage equipped with a platform lift; pre-order is recommended / Niederflurwagen
mit Rollstuhlstellplatz oder Wagen mit Hebelift; Vorbestellung ist empfohlen

@b preprava spoluzavazadel (do vyCerpani kapacity) / transport of oversized luggage (until capacity is
exhausted) / Fahrradbeférderung (unter Aufsicht des Reisenden, bis zur Kapazitatsauslastung)

:]6)

internet connection / Wagen mit WLAN

ve vlaku je Fazen viiz s pfipojkou 230 V / 230 V power sockets / Wagen mit Steckdosen (230 V)
ve vlaku je planovano fazeni vozu s bezdratovym pfipojenim k internetu / carriage with a wireless

Seznam vlakud odrazi stav pravidelné dopravy. Pro aktualni informace sledujte operativni informace dopravcu.

Spravni organ ve véci dodrzovani prav cestujicich v zelezni¢ni dopravé Drazni urad, Wilsonova 300/8, 121 06

Praha 2 podatelna@ducr.cz

Informace o jizdach vlak( na tel.
221111122




